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TPYJAHOLUI IIEPEKJIALY JJATUHCBKHUX 3AIIO3UYEHD Y HAYKOBO-
TEXHIUHIHN JITEPATYPI

YV cmammi poszensdaromecs  ocobausocmi - (DYHKYIOHYBAHHSA — MEPMIHI8
JAMUHCLKO20 ~ NOXOOJCEHHs1 )y npoyeci  HAYKOBO-MEXHIYHO20  nepekiady.
Ananizyromocsi  pisHOMAHImMHI  CNOCOOU  3ANO3UYEHHS JIeKCUKU ma  Oarombcsl
pexkomeHOayii w000 NOOONaHH MPYOHOWIB, NO8 A3AHUX I3 3ACEOEHHAM CIYOEeHMAMU
g axosoi mepminocucmemu.

Knwuoei cnosa: cnocobu 3anosuuenHs, mepmiHocucmema, 0yoOiemu,
6a2amo3HayHicme.

B cmamve paccmampusaromces ocobennocmu (QYHKYUOHUPOBAHUSL MEPMUHOB
JAAMUHCKO20 npoucxoafcdeHuﬂ 6 npoyecce HAYYHO-MeXHUu4YeckKkoco nepeeoda.
AHCZJZZ/BMpyiOWlCﬂ pasiudnsle Cnocoovl  3aUMCMEOBAHUST  JTeKCUKU U Oalomcsl
peKomMeHOayuu no npeoooieHu0 mpyoOHOCmell, C8s3AHHbIX C YCBOEHUEM CMYOeHmMamMu
npogeccuoHantbHol mepMUHOCUCTEMDL.

Knrwoueesvie cnosa: cnocobdvl 3aumcmeos8anus, mepmuHocucmemd, 0yoiemst,
MHOCO3HAYHOCMb.

The article discusses the features of the functioning of the terms of Latin origin
In the process of scientific and technical translation. Various ways of borrowing of
vocabulary are analyzed. The recommendations for overcome the difficulties
associated with the students’ learning of professional terminosistemy are made.

Keywords: ways of borrowing, terminosistemy, doublets, polysemy.

B yMoBax akKTHMBHOTO BXOJ/KE€HHS YKpaiHU B CBITOBUM €KOHOMIYHUH MPOCTIp
Ta 1HTerpamii 3 OaraThbMa €BpONEUCHKMMU KpaiHaMu Ha 0a3l PO3IMIMPECHHS
IIPOMHUCIIOBUX Ta HAyKOBUX CTOCYHKIB, OJTHIEIO 3 BUMOT JIO BUITYCKHUKIB 3aKJIaJliB
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cninkyBaHHd. CTyJA€HTH HEMOBHMX HABYAJIbHUX 3aKJIaJiB MarOTh HaOyTH YMiHHS
MIBUAKO 1 BIJIbHO BHCJIOBIIOBATHUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO IS JOCSATHEHHS HUMU
COIIaJIbHUX, aKaJeMIYHMX 1 MpodeciiHuX ILJIel; OBOJIOJITH 3arajJbHOBXKHBAHOI Ta
npodeciiHO OpPIEHTOBAHOIO JICKCHKOI); BMITH 3HAXOJWTH CICHialibHI JpKepena
1HO3EMHOI0O MOBOIO, BiAOMpaTH pPoOOTH 3 TMEBHOI TEMAaTUKH, TMpaIfoBaTH 3
JOBIJIKOBOIO JIiTepaTyporo. CTyJeHTH MOBUHHI YITKO YCBIJJOMIJIFOBATH MEPCIEKTUBU
BUKOPUCTAHHA OTPUMAaHMX HHUMHU 3HaHb, OCKUIbKM Ti 30UIBLIYIOTH IXHI IIAaHCH Ha
ycrix y npodeciiiHiii AiIbHOCTI. Y IIbOMY KOHTEKCTI BEJIMKOTO 3HA4Y€HHsI HalOyBae
3aCBOEHHS CTyJeHTaMu (PaxoBOi TEPMIHOCHCTEMH SK HEBIJ €MHOTO CKJIaJIHAKA
ixapoi mpodeciitnoi komnerenuii. [1ig paxoBoro TepMIHOCHCTEMOIO MM PO3YMIEMO
CYKYMHICTh 3arajJbHOHAYKOBHMX 1 CHELIAJbHUX TEPMIHIB-CIIB Ta CIOBOCIOJIYYEHbD,
CKOpOYEeHb, adpeBiaTyp, KJIiIIe, M0 XapaKTepHi I MEeBHOI ramxy3i 3HaHb. Llinkom
CIIPaBEJIMBO BBAXAEThCS, 110 BIJ piBHA CHOPMOBAHOCTI TEPMIHOJIOTIYHOT
KOMIETEHIII CTYACHTIB Oyle 3alexaTd He TUIBKM MBUAKICTh Ta SKICTh
OTpAIfOBaHHS HUMHU HAayKOBO-TEXHIUHOI JIITepaTypd 1 BUKOHAHHS HaBUYaJbHUX
poQeciiiHO OPIEHTOBAHUX 3aBJlaHb, ajle€ i €PEKTUBHICTH 1 pe3yJIbTATUBHICT IXHBOTO
MOJANBIIOTO TPO(EcitHOTO CHiKyBaHHSA, aJeKBATHICTh CHPUUHATTS (HaxoBoi
iH(popMallii Ta YCHIIIHICTh PO3B’sI3aHHS TPOOJIEMHUX BUPOOHUYHX MUTaHb [1: 29].

CydacHa enoxa pO3BUTKY IHO3EMHUX MOB XapaKTEpHU3ye€TbCS 3HAYHUM
KUIBKICHUM 3POCTaHHSIM TEPMIHIB Yy pi3HUX cdepax HayKd 1 TEXHIKH, iX aKTHUBHHUM
MPOHUKHEHHSIM y 3arajJibHy pPO3MOBHY MOBY, NOTIOBHEHHSIM CJIOBHHKOBOTO CKJIAIy
HOBUMHU OJUHUIAMH. Y 3B'SI3Ky 31 IIBHJAKUM PO3BUTKOM HAyKOBO-TEXHIYHOI
iHdopMaIlli BCe aKTyaJdbHINIMMU CTAlOTh MPOOJIEMH BHUBUYEHHS OCOOIMBOCTEH
(yHKILIOHYBaHHS TEPMIHIB Y IIPOLIECT HAYKOBO-TEXHIYHOTO MEPEKIIALTY.

BaxnuBo mam'statu, 1o TepMiHM Oarato3HayHi, CIOCiO Mepekiany TepMiHy
3QJIKHUTH B1JI CIIEHIAIBHOCTI Ta 00JIaCTI 3aCTOCYBaHHA. Y 3B'A3Ky 3 OaraTo3HauyHICTIO
TEPMIHIB BHUHUKAIOTh TPYJHOIIl iXHBOro mnepekmamy. Cepen ycix TEpMiHIB, IO
3yCTPIYAIOTHCA B HAyKOBO-TEXHIUHIN JIITEpPaTypi, OCOOIUBO BUIUISIIOTHCS TEPMIHH
JATUHCBKOTO 1 TpelbKoro mnoxo/xeHHs. [IpoOrema BIIMBY JIATMHCHKOT MOBU Ha
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TepMiHO3HABCTBA [2; 3; 4; 5; 6]. OnHak mpobaema crienudiku OCBOEHHS JaTHHCHKHUX
3aM03WYeHb HAWYacTIlIEe PO3IJSAAE€TBCS Yy  MEOUYHIM  TepMIHOCHCTEMI, a
(YHKITIOHYBaHHSI JIATUHCHKOI TEPMIHOJIOTIT y cdepl TEXHIYHUX HAyK JOCTIIHKEHO
HEJIOCTATHHO, 10 1 3yMOBIIIO€ aKTYaIbHICTh HAIIOI poOOTH.

TepMiHM, 10 BHUKOPHUCTOBYIOThCS Y HAyKOBIM JiTeparypi, BjacHe, €
3aMO3MYECHHSIMHU. 3aMo3UYeHHs B PI3HMX MOBaX IMO-Pi3HOMY BIUIMBAIOTh Ha
30aradeHHsl CTPYKTypH CJIOBHHUKA. 3amo3udeHi npuoim3Ho 3 50 MOB CBIiTY, JIEKCHYHI
OJIMHUIIl CTAHOBJATH Maibke 75% CIOBHMKOBOI'O CKJIaay aHIJIIHCBKOI MOBHU 1
BKJIIOYAIOTh TUIACTU JIEKCHKH, 3alO3MYEHI B Pi3HI ICTOPUYHI €MOXH 1 MiJl BIIMBOM
pPI3HUX YMOB PO3BHUTKY Ta ICHYBaHHsS. 3amO3WYEHHS JIEKCUKU MOXKE B1IOyBaTHCS
YCHUM 1 MUCHbMOBHUM HUIIXOM. Y pa3i 3al03WYEHHS] YCHUM IUISIXOM CJIOBA LIBU/IIIE
acUMITIOIOThCS B MOBi. CroBa, 3amo3u4eHi MUCHMOBO, JOBIIE 30epiratoTh CBOi
¢bonernuni, opdorpadiuni 1 TrpaMaTMuHi OCOOJMBOCTI. 3amo3W4YeHHs OyBae
Oe3rocepeiHiM, a TAaKOXk B1IOYBAETHCS 3a JOMOMOI0OI0 MOBU-TIOCEpeHUKA. MoBamu-
MocepeTHUKaMu OyJid, HANpPUKIA, JIATUHCHKA (Yepe3 JaTUHY B aHTJIHCHKY MOBY
NOTpanuiIo 0araTo rpelbKuX CiiB) 1 (paHiy3bka (3 sIKOi OyJIO 3armo3u4eHo 0arato
JATUHCHKHUX ciiB). JlaTmHa — OfHA 3 HAWJABHINIUX MOB, 1 HaBITh TEMEp IIUPOKO
BUKOPHUCTOBYEThCSI Maibke B ycix mpodeciiiHux cdepax. Jlatmna BrmBaia Ha
aHTJIICBKY MOBY MPOTATOM YCi€l CBOET 1CTOPII.

Bimpmiicte JATUHCHKUX — 3amO3WYEHh  HajdeXarb OO0  TaKk  3BaHOI
IHTepHAIIIOHAJIBHOT JIGKCUKH, TOOTO MOBTOPIOIOTHCSA B MOBax 0OararbOX HapOIiB,
00'eTHAHUX MK COOOI0 3aralbHIUMH PUCAMH KYJIBTYPHOTO Ta CYCHIIBHOTO PO3BUTKY.
Taxi TepMiHHU J€TKO MiAAI0THCA MEPEKIany Yepe3 iX 3ByKOBY ¥ rpadiuHy moi0HICTh
710 YKpalHCBhKOT (pOCiiichbKoi) MOBH, Hampukiam: atom — atom; radio — paaio; energy —
eHepris; generator — remepaTop i T. 1.

Ane nanexko He 3aBXKIW TEPMiH, 3alO03MYEHUN 3 JIATUHCHKOI MOBH, JIETKO
MiJaeThesl mepeknaany. € psam ciaiB, y sSKUX 30epircs OpUTiHAJIBHUN CITOCIO
YTBOPEHHSI MHOKHHH, TOOTO HETUIIOBUMN JIJIsl aHTJIIHCHKOI MOBH (IIUIIXOM JI0/TaBaHHS
3aKiHUeHHs). Tak, Kypc aHIIMChKOI MOBU Tmiepeadadae po3riisjl ACSIKUX TaKUX
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medium — media; nucleus — nuclei; phenomenon — phenomena ra in. 3ayBaxumo, 110
4acTO MOKHA 3YCTPITH 3BUYHY ISl QHTJIIHACHKOT MOBU (DOPMY MHOXKHMHHU ISl TaKUX
ciiB sk antenna (antennas), formula (formulas), stratum (stratums).

JIo OCHOBHUX CNOCOOIB 3amO3WYECHHS JIEKCUKM HaJlekKaTh TPAHCKPHUIIIis,
TpaHCIiTepaIlisi, KaTbKyBaHHS 1 CEMAaHTUYHE 3aI03MYEHHSI.

Tpauckpumniis (QoHETHUYHHI CHOCI0) — 1€ Take 3all03WYEeHHS CJIOBHUKOBOI
OJIMHUII, TpU AKOMY 30epiraeThes il 3BykoBa (hopma (1HOA1 HE3HAUYHO BUAO3MIHEHA
BIIMOBIAHO 70 (DOHETHMYHHX OCOOJUBOCTEM MOBHM, B SIKYy CJIOBO 3allO3UYyETHCH).
Takum ynHOM 3 aHIiiickkoi MoBM 3amo3udeHi cioBa football, trailer, jeans sport,
travel, people, castle, fortress ta ixmi. Cnocobom TpaHCKpUMIIi B aHTIIHCHKY MOBY
notpammio 0e3Jid CIiB JaTUHCHKOTO MOXO/KeHHs. Taki cioBa XapaKTepU3YIOThCS
TUM, IO iX 3arajbHUN 3BYKOBUH KOMILJIEKC BHSBISETHCSA ISl QHTIIHACHKOI MOBH
HOBHM, X04a KOKEH 3BYK, 3a PiIKICHUIMH BUHATKAMH, 3aMIiHIOETHCS 3BYKOM MOBH, B
Ky BOHU TIOTPAIISIOTh.

Tpancmitepariis — 1e cnocid, mOpu SKOMY 3alO3UYYyEThCS HAMHCAHHS
1HO3EMHOTO CJIOBA: JITEPH 3alO3WYEHOTO CJIOBA 3aMIiHIOIOTHCS JIITEpaMU PIIHOT
MoBH. [Ipu TpaHciiTepallii cI0OBO YMTA€ThCS 3a MpPaBUIAMH YUTAHHS PIAHOI MOBH.
MeTo0M TpaHciTepallii 3 aHTJIiHCHEKOT MOBH MOXO/IAThH CIIOBA KPyi3 (CrUiSe), MOTEIb
(motel), xay6 (club), a takox Oarato Bimacumx imen: Bammurron (Washington),
Texac (Texas), Jloumon (London). B aurmiiicekiii MOBiI 0arato CIliB T'pEIbKOTO,
JATUHCHKOTO 1 (PpaHIly3bKOTO TIOXOJDKEHHS, sKi 30eperym cBoi  IpadiuHi
0COOJIMBOCTI, X0Ua 1 YNTAIOTHCSA 32 MIPaBUJIAMU aHTJIIHCHKOT MOBH.

KanpkyBaHHS — LI cI0CI0, PU IKOMY 3aI103UYYIOThCS aCOILIaTUBHE 3HAYCHHS 1
CTpYKTypHa MOJENb clioBa abo cioBocmoidydeHHs. KambkaMu Ha3WBalOTHCA
3aMO3WYEeHHS] Y BUIIIAMAI OYKBAJBHOTO TMeEpeKsady 1HO3€MHOro cjoBa abo BHpa3y,
TOOTO TOYHOTO BIATBOPEHHSI MOro 3aco0aMu NpHiiMaroyoi MOBH 13 30€pEKEHHSIM
MOP(OJIOTIYHOT CTPYKTYpHU Ta MOTHUBYBaHHs. KOMIIOHEHTH 3aM103UYEHOTO CJI0Ba abo
CJIOBOCTIOJIYYEHHSI MEPEBOATHCS OKPEMO 1 3‘€IHYIOTHCS 3a 3pa3KOM 1HO3EMHOIO
cioBa abo cioBocnonaydeHHs. Hampukiasn, iMeHHUK "cyinua'" — KajibKa JIJATHHCHKOTO

suicide (Ssui — cebe, cide — BOMBCTBO). MeTOZIOM KalbKyBaHHS B aHIITIHCHKIA MOBI



CTBOPEHO BEJIMKY KIJBKICTH CIIIB 1 (Ppa3eosoriuHux OJMHUIL Ha 0a3l JaTMHCHKOI
moBH. Kanbkamu €, Hampukiaa, Taki cloBHHKOBI omunwuii: below one’s dignity —3
nat. infra dignitatem; under consideration —3 nat. sub juice; vicious circle — 3 nar.
circulus vitiosus.

CeMaHTHUYHE 3allO3MYEHHA — 1€ 3al03MYEHHS HOBOTO 3HAYEHHS, YacTo
MIEPEHOCHOTO, JI0 BXKE HAsSBHOTO B MOBI cjoBa. Tak, HalmpuWKJIaj, cloBa PIONEer Ta
brigade icHyBamum B aHINKWCHKIH MOBI 1 10 NMPOHUKHEHHS B HEl «PaJSHCHKOI»
JIEKCUKH, ajieé 3HAYCHHSI «WICH TUTSIY0i KOMYHICTUYHOI OpraHi3aiii» Ta «TpyJdoBUI
KOJIEKTHBY» BOHM OTPUMAJIM ]l BIUIMBOM POCIMCHKOI MOBH MICISKOBTHEBOTO
nepiony.

Haii0inpiry KUTBKICTH CHIB, 3alO3MUYCHHMX aHTJIIMCHKOIO MOBOIO 3 JIaTHHHU,
SBJISIFOTH COOOIO TaK 3BaHI KHIKKOBI 3aro3uueHHs. Lle cimoBa, 1o npoHUKIu B MOBY
HE B pe3yibTari Oe3MocepeHbOro, >KMBOTO CHUIKYBaHHS MK HapoJamu, a 3a
JIOTIOMOTOI0 MHCHMOBHUX JOKYMEHTIB, KHHUT 1 T.N. KHMXKOB1 3al03U4eHHSI SKICHO
PI3HATBHCS BiJ IHIIUX BHJIIB 3amo3W4eHb. llepmr 3a Bce, BOHM MEHIIE 3a3HAIOThH
PI3HOMAaHITHHUX 3MiH, 0COOJIMBO CEMAaHTUYHUX.

VY cydacHiili aHTIIMCHKIA MOBI € ¥ Taki 3al03W4YeHHs, K1 MOBHICTIO 30eperiu
CBIM JNATWHCBKHMI BUTJISAA, TOOTO, HE 3a3HAIM HISKOI MOBHOI acuMuramii. L1 cioBa 1
BUpa3u BUKOPUCTOBYIOTHCSI SIK CBOTO pOJy LMUTATH 3 JaTUHChKOi MoBU. Cdepa
iXHBOTO 3aCTOCYBaHHS BEJIbMH OOMEKEHA: BOHU 3a3BHYail BXKMBAIOTHCS B CTUIISAX
HayKOBOi MPO3H, AIJOBUX JTOKYMEHTaX, B MiJHECEHOMY OpPaTOPCHKOMY CTHJII MOBH.
Jlo nux 3amo3uveHb BIAHOCATHCS Taki Bupasu sk alma mater, bona fide, ex officio,
nota bene, et cetera i moxioHi.

Po3maiTTs 3amo3udeHb B aHIJIINACHKIN MOB1 MPU3BENO 0 YTBOPEHHS BEJIMKOI
KUIbKOCTI 1yOneTiB. JlyOneramMu Ha3uBaIOThCsA JBa ab0 Kiidbka CJIiB, fKI MarTh
CIIUJIBHUM KOPIHb 1 CIUIbHE MOXOPKEHHS, ajie K1, PO3BUBAIOYUCH PI3HUMHU IUISIXaMH,
OTPUMYIOTH JICIIO Pi3HE 3ByKOBE O(DOPMIIECHHS 1 3HAUYCHHS. SIK MpUKIaa, TOX1AHI Bif
natuHCBbKOro nmiecnoBa facere: factor, factory, faculty, defect, defeat. HaiiGinbimi
TPYJIHOIl BUHHUKAIOTh MpPH NEpeKyaal came 1yOJieTiB, 1 1€ MUTaHHS 3acIyroBy€ Ha

OKpeMe JTOCITIHKCHHSI.



[TincymoBytoun, 3a3HaA4MMO, JJIsi TOTO, MO0 Oymb-sika poboTa 3 TepMiHAMU B
paMKax HAyKOBOTO a00 TEXHIYHOTO TEKCTy 1HO3EMHOIO MOBOIO Oyna YCHINTHOIO,
HEOOX1THO:

1) 3HaTH MEeBHMIT MIHIMYM 3arajJlbHOHAYKOBUX 1 3arajJbHOTEXHIYHUX TEPMIHIB;

2) BOJIOJITH TEpPMIHAMH, XapaKTepHUMH JJisg Ti€i 4u 1HIIOI cdepu IisUTbHOCTI
(cneriaJbHOCTI);

3) mam‘sitaTé PO OaraTo3HAYHICTH CJIIB B aHTIIIUCHKINA MOBI;

4) 3HaTH CIOCOOM YTBOPEHHS MHOKHHHM JISSTKHUX CJIiB JATUHCHKOTO MTOXO/KEHHS;

5) yHHKATH TOMUJIKOBHUX aCOITiaIlii 3 P1THOI0 MOBOIO.

Bononinns mnpodeciiiHol0 TepMiHONOTiEI0 poOUTh MallOyTHHOTO (paxiBII
KOHKYPEHTOCIIPOMOXXHIUMH, MOTHBOBAaHUM, OLIbII MiATOTOBICHUM O 3MiMCHEHHS
npodeciiHOl MISUTBHOCTI, SIK PITHOIO, TaK 1 1HO3EMHOIO MOBOIO. Y 3B'SI3KYy 3 UM
Ba)KJIMBO MPUAUIATH I[bOMY aCTIEKTy JOCTAaTHRO yBard B XOJli HABUYAJIHLHOTO MIPOIIECY.

be3yMoBHO, MOpyIlleHa HAMH TeMa JOCHTh TOLIMPEHA y TepeKIaaaIbKini

JiTepaTypl, aKTyajabHa 1 BUMarae OUTbII JOKIAIHOTO MOAAIBLIOTO JOCIIKEHHS.
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